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See the notice on TED website

221710-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage des écoles – Reinigung Staatl. Förderschulen Sulzbach & 
Homburg
OJ S 63/2026 31/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ministerium für Bildung und Kultur
Adresse électronique: vergabe@bildung.saarland.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Reinigung Staatl. Förderschulen Sulzbach & Homburg
Description: Ausgeschrieben ist die Unterhalts- und Grundreinigung an der Staatlichen 
Förderschule in 66280 Sulzbach, Brennender-Berg-Str. 9. Ausgeschrieben ist die Unterhalts- 
und Grundreinigung an der Staatlichen Förderschule (im weiteren Text FS) in 66424 
Homburg, Universitätskliniken 84. Die Aufmaße über die zu reinigenden Flächen sind den 
Vergabeunterlagen beigefügt.
Identifiant de la procédure: 25088708-8541-4cc9-bdb8-4adf2d106bf5
Identifiant interne: Z2603O
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: § 15 Abs. 1 VgV: Bei einem offenen Verfahren fordert 
der öffentliche Auftraggeber eine unbeschränkte Anzahl von Unternehmen öffentlich zur 
Abgabe von Angeboten auf. Jedes interessierte Unternehmen kann ein Angebot abgeben. Im 
vorliegenden Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV 
zur Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu 
bieten - jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, 
im vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den 
Fall, dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot 
abgegeben haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag 
erteilt werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses 
fehlen, so wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des 
betreffenden Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten 
Angebotes aufweist. Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden 
Vergabeverfahren für mehr als ein Los den Zuschlag zu erhalten.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90919300 Services de nettoyage des écoles

2.1.2.  Lieu d’exécution
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Schule am Webersberg, Staatliche Förderschule körperliche 
und motorische Entwicklung

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Staatliche Förderschule Sprache, Weierwiesschule

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YS5M94Y# Die Vergabestelle ist 
im Falle von Nachprüfungsverfahren verpflichtet die Vergabeakten, die auch die abgegebenen 
Angebote enthalten, an die Prüfinstanz weiterzuleiten. Die Beiteligten haben ein Recht auf 
Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns bitte ggf. mit 
Angebotsabgabe konkret mit, welche Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse 
zu behandeln sind.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 1

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß § 
42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Participation à une organisation criminelle: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 
GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit 
§§ 123, 124 GWB.
Fraude: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Corruption: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Gemäß § 
42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Gemäß § 42 VgV in Verbindung 
mit §§ 123, 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
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Insolvabilité: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
État de cessation d’activités: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Faute professionnelle grave: Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Gemäß § 
42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Gemäß § 42 
VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Gemäß § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Gemäß § 42 VgV in 
Verbindung mit §§ 123, 124 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los Sulzbach
Description: Förderschule Sulzbach: In Ferienzeiten und an schulfreien Tagen erfolgt keine 
Unterhaltsreinigung; die jährliche Grundreinigung erfolgt nach Absprache in den Schulferien. 
Der Auftraggeber (im weiteren Text AG) behält sich jedoch vor, in der Ferienzeit die 
Reinigungsleistung im Schulgebäude bzw. in der Turnhalle nach Bedarf (z. B. nach 
Bauarbeiten) abzurufen. Die Reinigungszeiten der Unterrichtsräume im Schulgebäude sind 
schultäglich nach Unterrichtsende in Absprache mit dem AG festzulegen. Der Auftragnehmer 
(im weiteren Text AN) verpflichtet sich, die nach diesem Vertrag zu erbringenden Leistungen 
fachgerecht auszuführen. Der AN stellt die erforderlichen Arbeitskräfte. Er verpflichtet sich, 
zuverlässiges Personal einzusetzen und einzuweisen, sowie die Arbeitsausführung zu 
überwachen. Förderschule Homburg: Die Reinigungszeiten der Unterrichtsräume im 
Schulgebäude sind schultäglich nach Unterrichtsende in Absprache mit dem Auftraggeber (im 
weiteren Text AG) festzulegen. Einzelne Räume werden schultäglich derzeit durch 
landeseigenes Personal gereinigt. Diese Fläche (s. gesonderte Markierung gem. Legende im 
Flächenaufmaß) ist nach gesonderter Beauftragung nach Bedarf des AG, z.B. im 
Vertretungsfall, vom AN zu reinigen (s. Leistungsverzeichnis). Die erbrachten 
Reinigungsstunden sind, unter Angabe von bis zu zwei Nachkommastellen, bis spätestens 
zum Ende der jeweils folgenden Kalenderwoche zu dokumentieren und von der jeweiligen 
Schulleitung oder einer ebenfalls berechtigten Person vor Ort (z.B. Hausmeister) zu 
bestätigen. Es handelt sich um eine Leistung nach Bedarf, deren Abruf, auch mengenmäßig, 
nicht zugesichert werden kann. Die für die Reinigungsarbeiten erforderlichen Maschinen, 
Geräte, Reinigungs- und Pflegemittel stellt der Auftragnehmer. Das zur Reinigung notwendige 
kalte und warme Wasser, den Strom sowie geeignete Räume zur Kleiderablage des Personals 
und zur Aufbewahrung von Materialien, Maschinen und Geräten stellt der AG im jeweiligen 
Reinigungsobjekt unentgeltlich zur Verfügung. Gleiches gilt für die zur Auftragserfüllung 
notwendige Verbrauchsmaterialien (Handseife, Toilettenpapier, Papierhandtücher). Es ist von 
durchschnittlich 185 Reinigungstagen/Jahr während der Unterrichtszeit auszugehen; die 
exakte Anzahl ist durch den AG jedoch nicht genau zu beziffern und kann daher nicht 
zugesichert werden.
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Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90919300 Services de nettoyage des écoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Brennender-Berg-Str. 9  
Ville: Sulzbach
Code postal: 66280
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Staatliche Förderschule Sprache, Weierwiesschule

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Der Auftraggeber behält sich die Option vor, den 
Vertrag zu unveränderten Konditionen 1x um 1 Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Im vorliegenden 
Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV zur 
Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu bieten - 
jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, im 
vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den Fall, 
dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot abgegeben 
haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag erteilt 
werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses fehlen, so 
wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des betreffenden 
Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten Angebotes aufweist. 
Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden Vergabeverfahren für mehr als 
ein Los den Zuschlag zu erhalten.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Der Auftrag unterfällt dem Saarländischen Tariftreue- und Fairer-Lohn-Gesetz 
(STFLG) vom 08.12.2021.
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
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Description du critère de sélection: Es wird die Beschäftigung eines/einer 
Gebäudereinigungsmeisters/-meisterin im Unternehmen vorausgesetzt. Angabe von Name 
und Qualifikation der beschäftigten Person notwendig.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Angabe geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Leistungen: zwei Referenzen bezüglich der Unterhaltsreinigung von Schulgebäuden, sowie 
eine Referenz bezüglich der Grundreinigung von Schulgebäuden, jeweils nicht älter als drei 
Jahre.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Angabe des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des 
Auftrags

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Angabe des Jahresumsatzes

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in zur 
Sicherung der Leistungserbringung geeigneter Höhe

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Angaben zur Eintragung in das Handelsregister Ihres 
Sitzes oder Wohnsitzes

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung im Gewerberegister der Kommune 
Ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe über Ausschlussgründe gemäß § 42 VgV bzw. § 
31 UVgO in Verbindung mit § 123 und § 124 GWB

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Coût
Nom: Niedrigster Preis
Description: Der Zuschlag erfolgt allein nach dem Kriterium Niedrigster Preis. Der niedrigste 
Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssumme wird 
ermittelt aus der nachgerechneten Angebotssumme unter Berücksichtigung preislich 
günstigerer Grund- oder Wahlpositionen sowie eines eventuellen Nachlasses ohne 
Bedingungen.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Bitte beachten Sie, dass die Kommunikation zwischen Unternehmen und Vergabestelle 
nur über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform DTVP.de zulässig ist, die 
Kommunikation per Telefon oder eMail ist nicht möglich.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 7 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Vorstehende Angabe gilt im Rahmen der gesetzlich 
vorgesehenen Möglichkeiten zur Nachforderung. Nachforderungen ergehen unter Fristsetzung 
von grundsätzlich sechs Kalendertagen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Nichtöffentliche Angebotsöffnung; Öffnungsort: Ministerium für Bildung und Kultur, Ref. 
A3/Zentrale Vergabestelle, Trierer Straße 33, 66111 Saarbrücken
Informations complémentaires: Keine zur Teilnahme am Öffnungstermin befugten 
unternehmensseitige Personen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einhaltung des Saarländischen Tariftreue- und 
Fairer-Lohn-Gesetzes und Abgabe der Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für die Vergabe von Öffentlichen Aufträgen gemäß STFLG. Die 
maßgeblichen Entgelttarife sind unter  abrufbar. Dies gilt nicht für www.tarifregister.saarland.de
Vergaben, deren Leistungserbringung durch Unternehmer oder Nachunternehmer erfolgt, die 
ihren Sitz im EU-Ausland haben und deren Arbeitnehmer den Auftrag ausschließlich in diesem 
Staat ausführen.
Facturation électronique: Requise

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
http://www.tarifregister.saarland.de
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La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Gemäß VOL/B und Zusätzlicher Besonderer Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Saarlandes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB: Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ministerium für Bildung und Kultur
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Ministerium für 
Bildung und Kultur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Ministerium für Bildung 
und Kultur

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los Homburg
Description: Förderschule Sulzbach: In Ferienzeiten und an schulfreien Tagen erfolgt keine 
Unterhaltsreinigung; die jährliche Grundreinigung erfolgt nach Absprache in den Schulferien. 
Der Auftraggeber (im weiteren Text AG) behält sich jedoch vor, in der Ferienzeit die 
Reinigungsleistung im Schulgebäude bzw. in der Turnhalle nach Bedarf (z. B. nach 
Bauarbeiten) abzurufen. Die Reinigungszeiten der Unterrichtsräume im Schulgebäude sind 
schultäglich nach Unterrichtsende in Absprache mit dem AG festzulegen. Der Auftragnehmer 
(im weiteren Text AN) verpflichtet sich, die nach diesem Vertrag zu erbringenden Leistungen 
fachgerecht auszuführen. Der AN stellt die erforderlichen Arbeitskräfte. Er verpflichtet sich, 
zuverlässiges Personal einzusetzen und einzuweisen, sowie die Arbeitsausführung zu 
überwachen. Förderschule Homburg: Die Reinigungszeiten der Unterrichtsräume im 
Schulgebäude sind schultäglich nach Unterrichtsende in Absprache mit dem Auftraggeber (im 
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weiteren Text AG) festzulegen. Einzelne Räume werden schultäglich derzeit durch 
landeseigenes Personal gereinigt. Diese Fläche (s. gesonderte Markierung gem. Legende im 
Flächenaufmaß) ist nach gesonderter Beauftragung nach Bedarf des AG, z.B. im 
Vertretungsfall, vom AN zu reinigen (s. Leistungsverzeichnis). Die erbrachten 
Reinigungsstunden sind, unter Angabe von bis zu zwei Nachkommastellen, bis spätestens 
zum Ende der jeweils folgenden Kalenderwoche zu dokumentieren und von der jeweiligen 
Schulleitung oder einer ebenfalls berechtigten Person vor Ort (z.B. Hausmeister) zu 
bestätigen. Es handelt sich um eine Leistung nach Bedarf, deren Abruf, auch mengenmäßig, 
nicht zugesichert werden kann. Die für die Reinigungsarbeiten erforderlichen Maschinen, 
Geräte, Reinigungs- und Pflegemittel stellt der Auftragnehmer. Das zur Reinigung notwendige 
kalte und warme Wasser, den Strom sowie geeignete Räume zur Kleiderablage des Personals 
und zur Aufbewahrung von Materialien, Maschinen und Geräten stellt der AG im jeweiligen 
Reinigungsobjekt unentgeltlich zur Verfügung. Gleiches gilt für die zur Auftragserfüllung 
notwendige Verbrauchsmaterialien (Handseife, Toilettenpapier, Papierhandtücher). Es ist von 
durchschnittlich 185 Reinigungstagen/Jahr während der Unterrichtszeit auszugehen; die 
exakte Anzahl ist durch den AG jedoch nicht genau zu beziffern und kann daher nicht 
zugesichert werden.
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90919300 Services de nettoyage des écoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Universitätsklinikum 84  
Ville: Homburg
Code postal: 66424
Subdivision pays (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Schule am Webersberg, Staatliche Förderschule körperliche 
und motorische Entwicklung

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Der Auftraggeber behält sich die Option vor, den 
Vertrag zu unveränderten Konditionen 1x um 1 Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Im vorliegenden 
Vergabeverfahren kommt eine Zuschlagslimitierung nach § 30 Abs. 1 S. 2 VgV zur 
Anwendung. Sie haben die Möglichkeit, für jedes der beiden zu vergebenen Lose zu bieten - 
jedoch wird die Zahl der Lose, für die ein einzelner Bieter den Zuschlag erhalten kann, im 
vorliegenden Vergabeverfahren auf eine Höchstzahl von einem Los beschränkt. Für den Fall, 
dass Sie für beide Lose bieten und in beiden Losen das wirtschaftlichste Angebot abgegeben 
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haben sollten, geben Sie im Angebotsschreiben an, auf welches Los der Zuschlag erteilt 
werden soll. Sollte eine eindeutige Benennung des bieterseitig bevorzugten Loses fehlen, so 
wird der Zuschlag nur in dem Los erteilt werden, in dem die Angebotssumme des betreffenden 
Bieters die höchste Differenz zur Angebotssumme des zweitplatzierten Angebotes aufweist. 
Es ist demnach einem Bieter nicht möglich, im vorliegenden Vergabeverfahren für mehr als 
ein Los den Zuschlag zu erhalten.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Der Auftrag unterfällt dem Saarländischen Tariftreue- und Fairer-Lohn-Gesetz 
(STFLG) vom 08.12.2021.
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Es wird die Beschäftigung eines/einer 
Gebäudereinigungsmeisters/-meisterin im Unternehmen vorausgesetzt. Angabe von Name 
und Qualifikation der beschäftigten Person notwendig.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Angabe geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Leistungen: zwei Referenzen bezüglich der Unterhaltsreinigung von Schulgebäuden, sowie 
eine Referenz bezüglich der Grundreinigung von Schulgebäuden, jeweils nicht älter als drei 
Jahre.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Angabe des Jahresumsatzes in dem Tätigkeitsbereich des 
Auftrags

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Angabe des Jahresumsatzes

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in zur 
Sicherung der Leistungserbringung geeigneter Höhe

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Angaben zur Eintragung in das Handelsregister Ihres 
Sitzes oder Wohnsitzes

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung im Gewerberegister der Kommune 
Ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe über Ausschlussgründe gemäß § 42 VgV bzw. § 
31 UVgO in Verbindung mit § 123 und § 124 GWB

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Coût
Nom: Niedrigster Preis
Description: Der Zuschlag erfolgt allein nach dem Kriterium Niedrigster Preis. Der niedrigste 
Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssumme wird 
ermittelt aus der nachgerechneten Angebotssumme unter Berücksichtigung preislich 
günstigerer Grund- oder Wahlpositionen sowie eines eventuellen Nachlasses ohne 
Bedingungen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Bitte beachten Sie, dass die Kommunikation zwischen Unternehmen und Vergabestelle 
nur über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform DTVP.de zulässig ist, die 
Kommunikation per Telefon oder eMail ist nicht möglich.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 7 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Vorstehende Angabe gilt im Rahmen der gesetzlich 
vorgesehenen Möglichkeiten zur Nachforderung. Nachforderungen ergehen unter Fristsetzung 
von grundsätzlich sechs Kalendertagen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YS5M94Y
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Date d'ouverture: 07/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Nichtöffentliche Angebotsöffnung; Öffnungsort: Ministerium für Bildung und Kultur, Ref. 
A3/Zentrale Vergabestelle, Trierer Straße 33, 66111 Saarbrücken
Informations complémentaires: Keine zur Teilnahme am Öffnungstermin befugten 
unternehmensseitige Personen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einhaltung des Saarländischen Tariftreue- und 
Fairer-Lohn-Gesetzes und Abgabe der Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für die Vergabe von Öffentlichen Aufträgen gemäß STFLG. Die 
maßgeblichen Entgelttarife sind unter  abrufbar. Dies gilt nicht für www.tarifregister.saarland.de
Vergaben, deren Leistungserbringung durch Unternehmer oder Nachunternehmer erfolgt, die 
ihren Sitz im EU-Ausland haben und deren Arbeitnehmer den Auftrag ausschließlich in diesem 
Staat ausführen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Gemäß VOL/B und Zusätzlicher Besonderer Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Saarlandes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB: Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ministerium für Bildung und Kultur

http://www.tarifregister.saarland.de
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Ministerium für 
Bildung und Kultur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Ministerium für Bildung 
und Kultur

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ministerium für Bildung und Kultur
Numéro d’enregistrement: 10000000-00106010000001-57
Adresse postale: Trierer Straße 33
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66111
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Point de contact: A 3 / Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe@bildung.saarland.de
Téléphone: +49 681501-00
Adresse internet: http://www.bildung.saarland.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Ministerium für Bildung und Kultur
Numéro d’enregistrement: 10000000-00106010000001-57
Adresse postale: Trierer Straße 33
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66111
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Point de contact: A 3 / Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe@bildung.saarland.de
Téléphone: +49 681501-00
Adresse internet: http://www.bildung.saarland.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammern des Saarlandes
Numéro d’enregistrement: 10000000-00108010000001-47
Adresse postale: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66119
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Téléphone: +49 681501-4994

mailto:vergabe@bildung.saarland.de
http://www.bildung.saarland.de/
mailto:vergabe@bildung.saarland.de
http://www.bildung.saarland.de/
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
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Télécopieur: +49 681501-3506
Adresse internet: https://www.saarland.de/3339.htm
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7ef6c1ee-1570-42ec-a029-e0884adfa8a3  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/03/2026 15:13:45 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 221710-2026
Numéro de publication au JO S: 63/2026
Date de publication: 31/03/2026

https://www.saarland.de/3339.htm
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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